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Hirdetések dijszabály szerint. 

Pályaválasztás. 
Maholnap vége a vakáczióvak! Legalább 

ezer ifju áll most hazánkban a váló uton, ahol 
keresztül-kasul szelik egymást a pályák s vezet 
ut jobbra is, balra is, előre is, hátra is, min- 

deniknek végén int valami csábitó, valami vonzó 
tündér, de a végeredményt, a jövőnek képét 
nem látni be sehol emberi szemmel, véges em 

beri gondolkozással... 

Van olyan ut is, ahol már közelből integet 
egy csendes, nyugalmas otthon, - igénytelen, 

nhagy munkát biíró és türni tudó embereknek 
pályabérül. Azontul mindenütt göröngyös ország- 
utakat kell megjárni, talán erőnket felülmuló 
akadályokat legyőzni, - de mindez akadá- 
lyok megvétele, minden munka legyőzése sem 
biztosit még azzal, hogy életünk czéljához 
értünk, - ha véletlen rossz utra léptünk, 
ha tehetségeink, képességeinknek nem megfelelő 

pályát választottunk, vagy ami még rosszabb, 

atyai jóindulattal, vagy anyai gyöngédséggel 
kényszeritettek bennünket a nem megfelelő pá- 
lyára. 

Ennek a vége okvetlenül katasztrófa lesz! 

Csak nagy szellemek tudnak megfordulni 

egy rosszul választott pálya delén, hogy hajla- 
maiknak, kitörő zseniálitásaknak érvényt sze- 
rezzenek. A középszerüek, mint a milyenek tul- 

nyomó többségben vagyunk az életben, - saj- 
nos, - csalódottan, lemondással állanak meg s 
ha nincs elég lelki erejük megállani, haladásuk 
a lejtő felé viszi őket; s a pálya vége elzüllés 
lesz. 

Ezért állitjuk meg azt az ezer magyart, aki 

most ért el a keresztutra, a pályaválasztás előtt. 

Ezért szállunk a szülők, a gyámok, a jó 

rokonok szivébe élő lelkiismeret gyanánt. 
Az ifju maga döntsön első sorban a pálya: 

választás kérdésében. Az ő lelkét megilleti az 

élet, az iskola első fokai, már érez, már sejt, 

már kibontakozik lelkében az ösztönök, a sej- 
telmek, a képességek erős tudata s ha csak el 

nem tévelyedik s valami rendkivüli esemény 

nem tereli torzirányba a fejlődő lelket, már meg 

kell találnia az igazi ideált, a végső czélnak 

lelkesedéssel megalkotott képzeteit. 
Természetesen a nevelésnek nem szabad 

olyannak lenni, hogy bilincsbe verje minden 

megnyilatkozását a képességeknek. A jól figyelő 
anya, apa, nevelő, már a csemetében meglátja 

a jövő törzsnek fejlődését s e szerint engedi 

fejlődni a képességeket, sőt éles szemmel he- 
lyes irányba tereli - mint a kertész, a mikor 

a terebélylyé szélesedő lombokat sürüsiti, nye- 

segeti, hogy erőteljesebb, biztosabb, és teljesebb 
lombosodásra adjon módot a nap felé törekvő 

fiatal sudarnak. 

Legyen a szórakozás, a játék, a pihené- 
idején olyan foglalkozása a fiatal léleknek,mely 

tehetségeit fejleszti, erősiti, uj képzeteket ad 

neki s a meglevőket irányitja, tisztitja, finomitja, 

A kit jó sorsa ilyen helyes irányu nevelés 

körébe helyez, - az aztán könnyen, holdogan 

és lelkesedéssel léphet arra a pályára, melybez 

lelke már fejlődése korában vonzódott. 

Bezzeg nehezebb a dolog ott, ahol a kö- 

rülmények, vagy a nehezebb helyzet, a meg- 

élhetés sulyos gondjai képezik a pályaválasztás 

akadályait. Itt a habozás, a bizonytalanság az 

utolsó perczig tart s mig ki niocs mondva az 
utolsó szó, addig, mindig egy ingadozó mér- 

legre van vetve az ifju jövője s e mérlegnek 
sok serpenyője s csak egy nyelve van. A ser- 
penyők ingadoznak jobbra-balra s végre is a 
leggyakrabban a véletlen dönti el a habozónak 
sorsát. 

A véletlen pedig rossz tanácsadól Azért 
van annyi elégedetlen ember, annyi önmagáva 
meghasonlott kedély, annyi czélját tévesztett 
élet. Itt marad fenn a szülőknek, az öregetbek- 
nek az a fenséges joga, hogy tereljék a habo- 

zónak gondolatirányát helyes mederbe. 
Tanácscsal, jó szóval álljanak az ifju ol- 

dalára. Mondják meg neki, hogy különösebb 
képességek nélkül nelépjen a lateiner pályákra, 
melyeken legtöbb a proletár, a boldogulni nem 
tudó ember. Az orvosi pályához nagyon ko- 
moly elszánás, az önfeláldozásig menő lelkese- 
dés és roppant türelem kell. A tanári pályán 

csak az boldogulhat, akit nagy vágyak nem 

dagasztanak, de aki meg tud férni szerény exi- 

sztenczia keretében, erős, szorgalmas munkával, 
az czélt fog érni rajta. - A jogi pályán a nagy 

tehetségek mindig érvényesülhetnek, a közép- 
szerüek pedig, - akiknek nincs a hátuk mögött 
hatalmas rokonság, nagy vagyon vagy protek- 

ezió, - vagy elzüllenek, vagy valami kis hiva- 

talnokságban robotolják le napjaikat. 
A kikben erős munkaképesség, alkotás 

iránti vágy van, azoknak jó pálya nyilik a tech- 
nikai tudományszakok valamelyikén. - A mér- 
nök, az épitész, a gépész, a vegyész csak félig 

tudós pálya, a másik fele ennek a pályának 

egyenlő a kékzubbonyos munkáséval. 
Es végül a kinek nincs anyagi ereje és 

képessége a tudományos pályákra, az biztatóbb, 
kecsegtetőbb jövőt falál a közgazdaság terén, 
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Itt őrzöm még. 

Itt őrzöm még szivem felett, 
Őrzöm ezt a kis virágot; 

Elhervadott . . . nekem kedves, 
Föltárja a mult világot. .. 
Szerelmem első, édes álmát, 
Mosolygó egem szép tavaszát! 

El-elnézem, búsan érzem.., 
Illata nincs, szine halvány. 
Elboritá a hervadás, 
Miként a bú az én orczám. 
Szerelmem első, édes álmát, 
Mosolygó egem szép tavaszát ! 
" 
Orzöm is még, nem dobom el, 
Egy szép multról beszél nekem, 

Midőn virág nyilt a mezőn, 

S pacsirta dallá felettem... 
Szerelmem első, édes álmát, 

Mosolygó egem szép tavaszát! 

S a mig őrzöm, rád emlékszem, 

Drága, kedves kis angyalom; 

Bár messze vagy, bár elhagyál, 

Vérző szivvel megsiratom ... 
Szerelmem első, édes álmát, 

Mosolygó egem szép tavaszát! 

H. Szántó István. 

A csillagjós. 
Br. M. -től. 

Epen az angol-arab Adenben tartozkodtam, midőn 
egyszer késő éjjel kedélyes társaságból hazatérve, a na- 
gyobb ferek egyikén nem csekély meglepetésemre mint- 
egy hatvan férfi és ifjuból álló csoportra találtam. Mind- 
nyájan titokteljes hallgatásba voltak merülve, melyet 
csak néha-néha tört meg myetikus sugdosódás. Ez al- 
kalmasint kapcsolatban állt egy a szomszédos bház föde- 
lén feltünő sajátságos jellenséggel, melyre tiszteletteljesen 
mutattak időről-időre ajelenlevők. A hold, utolsó negye- 
débenlévén, még nem jött fel, de a csillagos éj oly világos 
vot, hogy az emlitett födelen tisztán ki lehetett venni 
egy fehérbe burkolt magos alakot, mely majd állott, 
majd körüljárt, de folyton égnek emelt arczezal. Jobb- 
jában, a mennyire kivehbetém, egy pálczát, baljában 
egy háromszögöt tartott. Egy mellettem álló arab, ki- 
hez kérdőleg fordultam, megmagyarázta a dolgot. 

„Az alak amott Hadsi Monker, a nagy bűvész. 
Most idézi a csillagokat. Atlátszó pálczája előtt feltá- 
rulnak az ég titkai s az a másik háromszögű tárgy 
pontosan tudatja vele a csillagok állását, melyekből 
jósolni akar. 

E meglehetősen homályos felvilágositásból azt / 
következtetém, hogy a „pálcza" távcső, a háromszög 
pedig csillagtávmérő keli bogy legyen. A férfi tehát 
csillagvizsgáló volt és pedig valószinüleg csillagjós, 
mert a tudományos csillagászat a mostani arabok előtt 
majdnem ismeretlen. Még azok is, kik sejtenek erről 
valamit, inkább csillagjóslással foglalkoznak, lévén ez 
igen jövedelmező mesterség Arabiában. 

„Hadsi Monker - folytatá rövid idő mulva az 
arab- Yemen legnagyobb csillagjósa. Minden arab, 
kinek vlami baja van, csak hozzá fordul tanácsért. 
Hadsi Monker pontosan meg tudja határozni az órát 
is, mikor valakinek egy vagy más dolgot véghez kell 
vinnie, s azt, hogy ez vagy amaz mikor és hogy tör- 
ténik. Előtte nem titok a jövendő. Jóslatai mindig 

teljesülvek. Oh! ő nagy ember. Mindeu arab tiszteli 
át s mér maga az angol kormányzó sem tesz semmit 
a nélkül, hogy ki ne kérné tanácsát.4 (Ez utóbbi per- 
sze nem egyéb reclamnál.) - 

Már rég elfeledén Hadsi Monkert és az arab 
szavait, midőn egy élményem ismét emlékembe hozta. 
Az ország belsejébe akartam utazni s e végből pár 
arab vezetőt vettem szolgálatomba. Az elutazás előtt 
pár nappal ezek hozzám jöttek s tudtomra adták, hogy 
addig ők nem mehetnek, mig a pagy csillagjós felvi- 
lágositást nem ad nekik aziránt, hogy kedvező-e vagy 
kedvezőtlen az óra, melyben utnak indulni akatnak. 

„Ez nélkülem is megeshetik.é, mopdám, de ők 
nem osztották véleményemet. Hadsi Monker csak ugy 

ljósol, ha én is ott leszek. No persze, mert igy na- 
gyobb tiszteletdijra volt kilátása. Némi habozás utáb 
végre beleegyeztem. Nem kevéssé aggasztott azon gon- 
dolat, hogy a nagy ember bokus-pokusainál nehezen 
fogom megőrizhetni a megkiváutató komolyságot, mi 
sértőleg hathatna Hadsira, ki aztán egy kedvezőilen 
jóslattal igen könnyen meghiusithatja elutazásomat. 
Másrészt nem tagadhattam meg bizonyos kiváncsiságot, 
mely arra ösztönzött, hogy a csillagjóslás részleteivel 
személyesen megismerkedjem. 

Egy szép estén, épen midőn a csillagok föltüne- 
deztek az égen, megérkeztünk a csillagjós házához. 
Bejutni nem volt könnyü. Már véresre ütöttük kezein- 
ket az ajtóu, mig végre belül mozgást hallánk. Az ajtó 
megnyilt s a küszöbön megjelent egy vén négernő. A 
csunya boszorkány nyitányképen jónak látta a szidal- 
mak özönét zuditani árva fejünkre a háborgatásért. 
Oly szóbőséggel tevé ezt, hogy más körülmények kö- 
zöit megbámulom beszélő tehetségét; de most sem 
időm, sem kedvem nem volt ehez. Pár pénzdarabot 
nyomtam kezébe, melyet előbb erővel kellett hatalmamba 
keritenem (valami sajátságos, főlvad tartózkodást mu- 
tatott). Erre kissé megszelidült. Sőt an yira ment, hogy 
minden további etiguette-ellenes szavak mellőzésével 

kérdé, hogy mi járatban vagyunk. 
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ahol a termelés és fogyasztás örök törvényei 
alapján mindig a legtöbb egész ember kell. Az 

okszerü gazdálkodás, az ipar, a kereskedelem 
manapság biztosabb kenyér akármelyik tudomá- 
nyos pályánál s a főelőnye az, hogy mire egész 
emberré lesz az ember, már biztos révnél van, 

mig amazokon 15 évi tanulás után kezdődik 

csak a harcz a kenyérért. 
Ezek a futó gondolatok járják át a lel- 

künket a vakáczió végén, a komoly megfonto- 
lás idején. 

Elmondjuk okulásul az ifjuságnak, megsziv- 
lelésül a szülők számára. 1. L. 

Körrendelet. 
A földmivelési miniszter valamennyi kerületi álla- 

mi állatorvosnak, a ragadós tüdőlob miatt hatóságilag 
kiirtott szarvasmarhákert járó kártalanitás mérvéről. A 
következő rendeletet bocsátotta ki. 

Az 1897. évi X. t.-c. 1. §-a a ragadós tüdőlob 
betegség, ennek gyanuja, valamint a fertőzés gyanuja 
miatt kiirtott szarvasmarhák után adandó állami kárta- 
lanitás mérvét szabatosan meghatározza és megszünteti 
azon ellentétet, mely egyrészt az 1893. évi II. t.-ezikk- 
nek hatályon givül helyezett 3. §-sa, másrészt pedig az 
1888. évi VII. t-ez. 106. §-ának c) pontja közöit, a ra- 
gadós tüdőlob miatt kisajátitott s élő állapotban vágó- 
nidra elszállitott fertőzés-gyanus szarvasmarhákért adan- 
dó kártalanitás mérvére nézve fenforgott. 

Az 1897. évi X. t.-cz. 1. §-ának a) pontja szerint 
a ragadós tüdőlob betegség vagy ennek gyanuja miatt 

levágott szarvasmarháért az állat birtokossa a becsér- 

ték 90,/0-át kapja, tekintet nélkül arra, vajjon az állat 

a levágás után betegnek, vagy egészségesnek találtatot.- e. 
A hivatkozott szakasz h) pontja ellenben a tiüdőlobfer 

tőzés gyanuja miatt kisajátitott s élő állapotban vágó- 
hidra elszállitott szarvasmarhákért a teljes becsérték- 

nek megfelelő, 1000/, kártalanitást biztosit, tehát akkor 
is, habár a vágóhidra elszállitott ily á latok a levágás 
alkalmával tüdőlobosnak találtatnak. 

A ragadós tüdőlob megállapitásakor a betegség 
eredetének, az irtás helyes keresztülvitele szempontjá- 
ból kiválóan lényeges pontos megálapitása, valamint a 
fertőzés lehetőségének és valószinü mértékének tüzetes 
kideritése érdekében azonban nem ritkán fordul elő az 
is, hbogy egyes fertőzésgyanus állatok, melyesen a be- 

tegség, vagy ennek alapos gyanuja még egyáltalán 

nem észlelhető, már a helyszinén levágatnak. Önként 

érthető, hogy az ily állatokért. ba bonczoláskor a ra- 

gadós tüdőlob meg nem állapitatott, szintén a teljes 
becsértéknek megfelelő kártalanitás jár, mert az ily ál- 

latoknak vágóhidra való elszállitása nem a birtokos 
hibájából, hanem azon okból mellőztetik, hogy a nyo- 
mozat alapossága a vágóhidon bekövetkezhető véletlen 

elcseréléssel szemben biztositható, a kártalanitási igény 

jogesultság eldöntése helyes alapokra fektethető és az 

irtás helyes mértéke idejekorán megállapitható legyen. 

Ugyanezen indokokból tolyólag nyilvánvaló, hogy 
azon esetben, ba a kártalanitást kizaró ok nem forog 
fenn, tehát a bejelentés is kellően megtörtént, de az ál- 

lat a hatósági eljárás bekövetkezése előtt elhullott, azon- 
ban a hatóság odaérkeztéik felboniatlanul hagyatik, az 
áallatbirtokosnak 900/, kártalanitás jár, feltéve, hogy az 

állatorvos az elbulott állat bonczolásakor ragadós tü- 
dőlobot, vagy olyan kóros elváltozás állapit meg, mely- 

nek alapján szakvéleménye oda tevjedt, hogy az állat, 
ha az elhullás be nem következik, mint beteg, illetve 
beteggyanus amugy is hatósági vágatás alá került 
volna. 

Kelt Budapesten, 1897, évi aug. bó 11-én. 
Darányi s. k. 
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Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 1897 augusztus 26 án. 

- A gyulafehérvári róm. kath. egyház- 

község Iuets F. Jákókerületi esperes elnöklete alatt 

e hó 22-éu tartotta meg közgyülését. Tárgya volt az 
autonomiai gyülésre küldendő képviselő megvál. sztha- 
tása végett szükséges előintézkedések megtétele. E 
végből a közgyülés egy 5 tagu bizottságot választott 

meg, a mely névsort összeállitsa és 8 napra közszem- 
lére kitegye. A képviselő megválasztatásának határ- 
papját e hó 29-én d. e. 10 órájára a normalis iskola 

helyiségébe tüzte ki. Miről ez uton értesiti mindazon 
választókat, kik az e hó 22-én megtartott gyülésen 
megjelenésben akadályozva voltak. 

- Kath. amionmomia ügy. A gyulafehérvári 
r. kath. hitközség választójogosult (24 éves koron fe- 

lúli) polgárai ez uton is érte-ittetnek a folyó hó 22-én 

tartott közgyülés azon határozatáról, miszerint a kon- 

gresszusi világi képviselő megválasztása folyó augusztus 
hó 28-án, jövő vasárnap délelőtti 10 órától kezdőleg 

délutáni 6 órakorig fog a r. katb. elemi fiuiskola 
gyülőtermében megejtetni. Fölkéretnek a választó hit- 
felek, kiknek névjegyzéke az esetleges felszólamlások 

czéljából a nevezett belyiségben közszemlére kitétetett, 
hogy választói szép jogukat a kitüzött időben érvénye- 
siteni el ne mulasszák. 

- A kongreszszusi választáshoz. A gyu- 
lafehérvári választó kerületben, melyhez az alsófehér- 
megye-hegyaljai, alsófehérmegye-bányavidéki, hunyadi, 
szeben-fogarasi, erzsébetvárosi és küküllői eseperességek 
tartozoak, a képviselő választást mar több bitközség 
megtartotta. A választók tigyelme jobbára magyarigeni 
birtokos Kiss Bálint cs. és kir. kamarás űr felé irá 
nyult. A jelöltek közt feuforognak még Lukács Béja, 
Kovrig Tiwadar, Török Bertalan urak neveik is. 

- A gyulafehérvári állami elemi fiu- 

és leányisholában a tanulóknak az 1897-8 tan- 

évre vonatkozó beiratása folyó évi szeptemberhó 1-5-ig 
fog eszközöltetni. A tanitás szeptember hó 6-án veszi 

kezdetét. Tandij fejében minden tanuló 2 forintot és 

beiratási dijban 40 krt fizet. 

hogy szegénységét hatósági bizonyitványnyal kimutató 

szorgalmas és jó magaviseletüű tanulót a tandij fizetés 

Megjegyeztetik azonban, 

kötelezettsége alól az állami iskola gopdnoksága fel- 
mentésre fogja ajánlani a nagyméltóságu vallás- és 
közoktatásügyi miniszter urnak és ezenkivül lehetőleg 
tankönyvvel is elátja. A 40 kr. beiratási dij megfize- 
tése alól azonban senki sem mentetik fel. Az állami 
iskola igazgatója. 

- A helybeli izr. elemi népiskolában a be- 
iratások augusztus hó 29, 30. és 31. napjain fognak 
megtartatui. A rendes tanitás september 1-én veszi kez- 
detét. 

- MHalálozások. Mint részvéttel értesülünk, 
özv. BarbuMiklósnégyulafehérvári lakós krakkói 
birtokán, 59 éves korában - és Lorencz Teréz 
kincst. tanitónő Zalatnán 84 éves korában elhunyt. 

- Megszünik a kis lutri. Még csak tizen- 
három huzás a kis lottó élete, melyet október elsejé- 
vel végleg beszüntetnek nem valami nagy örömére a 
számokkal álmodó nénikéknek, a kiknek a keserves 
krajezárkáiból milliókra menő jövedelmet szerzett az 
állam. A gyüjtődék óvadékait a jövő év elején utal- 
ványozzák ki. 

- Hamis egyforintosok. Ujabban ugy a 
fővárosban, mint az ország egyes vidékein, főleg a pos- 
tahivataloknál hamis ezüstforintost találtak forgalomban. 
A hamis forintosok elég ügyes utánzások, de azért egy 
kis figyelemmel észre lehet venvi a hamisitást. Ón 
ólom és horgany keverékből készültek, magyar veretüek 
1889. évszámmal; szinük szürke, rajzuk kissé elmo- 
sódott, a széliratok nagyon hiányosak, azonkivül su- 
lyuk is könnyebb. A hatóságok meginditották a vizs- 
gálatot. 

- Iparos nagykövet. A demokráci. világ- 
részének fővárosából, Newyorkból hozza a táviró ezt 
az Európában lehetetlen birt: Eehan Kitehcock-ot, az 
ismert iparost az amerikai Egyestlt államok oroszorszá- 
gi követévé nevezték ki. 

- Drága a kenyér, Felment a kenyér ára 
s ezt legjobban érzik a szegény munkások s a kisebb 
javadalmazásu emberek, mert a kenyér a legfontosabb 
tápszzűk. Kissé furcsán bangzik, de megesett, hogy 
Siklósan a rendőrök, merf drágább Jett a kenyér, két 
forint fizetésemelést kértek a várostól. A képviselőtestület 
mint tudósitónk irja belátta a szegény családos embe- 
roek igazát és a kért drágasági pótlékot megszavazta 
nekik. 

- Névjegyek vasból. A vasipar legujabb pro- 
ductuma a vas vizitkártya. E célra igen vékony leme- 
zeket készitenek, melynek fekete sikjára a neveket, 
ezüst szi mel nyomtatják. A vas-névjegy nagyon csi- 
nos, tartós és 0 csó, de irni nem lehet rá és igy sem- 
miesetre se fogja az eddiginévjegyeket kiszoritni. 

- Védekezés a sertésvész ellen. A föld- 
mivelésügyi miniszter körendelet bocsátott ki melyben 
kivánatosnak tartja, hogy miutáp a sertésvész elleni 
védekezésben a vérsavóval végzett védojtások kedvező 
eredményre nyujtanak kilátást, azzal kisérletek tétes- 
senek. A sertésvészen átesett állatok vérsavója ugyanis 
olyan anyagokat tartalmaz, melyek az egészséges 

„Tanácsot akarunk kérni a csillagjóstól" - felelém. 
E szavakra fekete cerberusunk fürkészőleg szem- 

ügyre vett bennünket. A benyomás, mit kisérőim tet 
tek rá, meglátszott, őt nyugtatni, de én, daczára annak, 
hogy olyan jámbor arczot csináltam, a mint csak tő- 
lem kitelhetett, nem nagy bizalmat kelthettem benne, 
mert ujra barátságtalanul kezdé viselné magát. Ismét 
erszényembe kellett nyalnom, mi legalább annyival 
közelebb vitt czélunkhoz, hogy megigérte, miszerint 
utánapéz, vajjon lehet-é Hadsi Monkerrel beszélni. 

A négernő eltünt és - nem jött vissza. Miután 
hasztalapb vártuk darab ideig, türelmetlenségünk arra 
vitt, hogy engedély nélkül is belépjünk a négernő ál- 
tal nyitva hagyott ajtón, Csöndesen hatoltuuk előre 
a homályos folyosókon, melyből több ejtó nyilt 
jobbra és balra. Az egészen valami titoktejes 
borongott - kisérőim legalább azt hitték. Reám 
egy kitümött krokodil és egy szeszben álló kigyó, 
melyek a folyosóban föl voltak állitva, természetesen 
édes-kevés hatást tett. De az araboknál az effelék is, 
mik nálunk minden legkissebb muzeumban föltaláiha- 
tók, oly nagy ritkaságok, hogy irtózattal nézik és ha- 
bonának magyarázzák. Hogy e dolgok a csillagjós- 
lással valami titkos összefüggésben állnak, azt embe- 
reim szentűl hitték. 

Alig mentünk tizenöt-husz lépést, hirtelen velőt 
rázó sikoltást ballottunk. Azon irányba tekintettünk, 
honnan az hangzott: ott is egy ajtó volt, csak szoká- 
sos függönynyel fedve. A sikoltás ismétlődött. Ez 
egyszer szorosan mellettem. Önkéntelenül megemeltem 
kissé a függönyt, csak annyira, hogy egy kis nyilá- 
son keresztül észrevétlenül a szobába tekinthessek. Meg- 
lepő látvány tárult fel előttem. Egy nő, kinek arcát 
ugyan nem láthattam, de a gyönyörü termetről, mez- 
telen vallai teltségéről következve, fiatalnak sőt szépnek 
tarthattam, arczezal föld felé, hosszan elnyulva feküdt 
a szobapadlaton, előtte egy tisztelere méltó alak állt, 
öszbevegyült hajjal, hossza fehér, hegyesen összefutó 
szakállal, ki jobbjában egy papirdarabot tartott. A mi 
négernőnk ott térdelt a földönfeküvő előtt s megkisér- 
lette őt felemelni. De hnsztalan. a fiatal nő görcsösen 

fogódzott a padlatba. E mellett szünet nélkül sirt és 
jajgatott. 

Ugy látszott miutha az öreg szokva lenne már az 
ily jelenetekhez, de az arckifejezés mutatta, hogy sze- 
retne már megszabadulni ez asszonytól, ki észrevetőleg 
terhére volt. Alkalmasint jósoltatott magának valamit. 
Hogy a jóslat nem lehetett valami kellemes hatásu, 
azt mindjárt sejtettem a fiatal nő magaviseletéből, s 
hogy mit tartalmazott az, ezt is csakhamar megtudtam. 

A fiatal nő hirtelen felemelkedett. Nem volt lefá- 
tvolozva. Arcza valóban remek szépségü voit, milyett 

még ritkán volt alkalmam látni. A hellenjelleg szépsé- 
ge volt az : ugyanazon mintaszépség, mit a görög szob- 

rokon aunyira csodálunk. Könnyedén hajlott orr, tojás- 
dad arez, maudulaalaku sötét ábrándos szemek, rendes 
állapotban talán minden melancholikus árnyalat nélkül, 
de most könyektől boritva. Ilyen szépségeket eddig 
eszk a sephardita zsidóknál Marokkoban s Tunisban 

és a valódi arab beduinok közt láttam. 
Megszólalt a legkellemesebb, legszebb hapgon, mi- 

képzelni lehet. Ez azon lény, ki imént oly borzalom- 
keltő hangon sikoltott és sirt ? 

„Irtózatos, mit te mondál nekem, Hadsi Monker! 
- szólt. - Ver, vér szárad kezén, azt tudom. De 
miért folyjon az ő vére is? Oh, talán elámitottak a 

csillagok ! Kérdezd meg még egyszer Hadsi Monker. 
Allahra, a nagy prótctára, Aiderus sirjára kérlek 14 
(Aiderus Aden szentje.) , 

A fiatal nő e szavaknál körülkulcsolta a csillag- 

jós térdeit. Az ellentét által csodálatos, megható látvány 
volt e tökélyes széséget, a kétségbeesés minden jelé- 
vel arczán és egész lényén, a mozdulatlan, mondhatni 
megmerevült agg láhainál látni, ki titokszerün, miut 
egy orakulum, megingathatlanul mint a sots állt ott, s 
az előte térdelőnek egész közönyösen arczába tekintett, 

Hadsi Monker felelt. 
„A csillagok - moodá - nem ámitanak. Miért 

kérdezzem ismét? Azt hiszed, hogy ősz szakállomnak 
szüksége van halandó utasitására arra nézve, hogy mi- 
ként fürkésszem az ég titkait ?" 

A fiatal nő felemelkedett térdeplő helyzetéből. 

Végre magához térni látszott. Még egy éles sikoltás 
tört ki kebléből. Aztán az ajtó felé indult. Da alig 
érte el ezt, ismét gyorsan visszafordult és szenvedé- 
lyesen megragadta a csillagjós kezét, alázatosan meg- 
csókolta és valamit, alkalmasiuat pénzt nyomott bele. 
Aztán hallgatva távozott. Annyira megy a keletiek 
tisztelete egy ily férfiu iránt, kít az éggel összekötte- 
tésben és földfeletti titkok birtokában vélnek, hogy 
még az olyan szerencsétlen is, kipek a jós kétségki- 
vül mélyen elszomoritó szavakat mondott, nem tagad- 
hatja meg tőle legmélyebb tiszteletének nyilvánitását és 
bölcseségének magasztalását. 

A történteknél Hadsi Monker a legmerevebb, leg- 
elutasitóbb magatartást tanusíti. Hozzáférhetlennek lát- 
szott; az indulat idegen volt előtte, bideg, hajthatlan 
volt, mint csillaga. 

Csak később tudtam meg a valódi tényállást. A 
fiaftal nőnek persze volt oka aggódni, még pedig férje 
életéért, kit az ujházasok bév szerelmével szeretett, s 
kibez - mi az arab nőknél nem mindennapi - haj- 
lamból ment nőül. Csak nemrég tartották meg nászu- 
kat, még pedig egy véres esemény után, melynél a 
hir őt bünrészességgel gyanusitá. Első férje Aden kö- 
zelében (de az angol törvényhatósági területen kivül) 
meggyilkolva találtatott. A tettest nem lehetett kipuha- 
tolni. De a meggyilkolt rokonai az itt divatozó ősrégi 
fe fogással ugy gondolkoztak: „kinek valamely bün- 
tényben haszna van, azt kell gyanusitani." Mivel 
a fiatal özvegy, szokás ellenére nemsokára első 
férje halála után egy másiknak nyujtá kezét, kiről 
azt beszélték, hogy már előbb is járt a szép asz- 
szony után, az uj férjet vették gyanuba a gyilkosság 
elkövetésével, mely gyanut ez még azáltal is megerő- 
sitett, hogy a biztos angol terület határait, melyeken 
belül vérhoszut mégkisérelni sem lehetett, sohasem 
lépte tul, holott azelőtt majd minden héten járt üzlete 
dolgaiban Arabia belsejébe. Az első férj rokonai ebben 
vilázosan bebizonyitva látták gyaunjokat, Elhatározták, 
hogy rálesnek, mert egyszer csak el kell hogy hagyja az 
angol terütetet, ha nem akar tönkremenni. Ügyis történt; 
végre rákllett száunia magát az elutazásra, (Vége köv.) 
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sertések bőre alá fecskendezve, azoknak a sertésvész 
iránti ellenálló képességet nagy mértékben fokozzák, 
sőt fogékonyságát sok esetben teljesen teljesen meg- 

megszüntetik. A vérsazó ezek szerint, ha nem is nyujt 

feltétlen mentességet a sertésvész ellen, a betegedést 

és elhullást mégis nagyon csökkenti, miné fogva ugy- 

a közvetlen, mint a forgó közgazdasági csapást eny- 

hitheti. Az eddigi tapasztala tok azt is bizonyithatják. 

hogy a sertésvész elleni védojtások, ba az állatok már 
betegek, a legtöbb esetben nem hogy védő, vagy gyó- 

gyitó hatást fejtettek volna ki, hanem a betegséget 

még sulyosbitották. Ennek következtébean a védojtáso- 

kat lehetőleg csak az egészséges sertésállományban 
kell alkalmazni, a mi azonbaz nem zárja ki, hogy a 

tulajdonos beleegyezése mellett a már fertőzött vagy 

fertőzés-gyanus állaton is kisérletezhessenek. A minisz- 
teri körrendelet megjegyzi, bogy ha a nagyobb terje- 

delmű sertéstenyésztést űző községek vagy nagyobb 
gazdaságok a sertéstulajdonos költségén beszerzendő 
sertésekből előállitaadó vérsavóval való kisérleti véd- 
ojtást saját felelősségükre alkalmaztatni óhajtanák és 
eziráuti közvetlen magához a miniscterhez fordulnak 
intézkedbi fog, hogy az e végből megbizott allami 
állatorvosok egyike a földmivelésügyi tárca terhére oda 
utazzék s a kisérteti védojtást dijtaltanul alkalmazza. 

- Ragadós állati betegségek Alisó-Fehér- 
vármegye területém. Lépfene: Mácsa 1 udvar. 

Veszettség: Gyulafehévár 1 u., Marosujvár 1 udvar 
összesen 2 község 2 udvar. Ragadós száj- és köröm- 

fájás : Alvincz 2 u., Berve 8 u., Borbáud 9 u., Felső- 
Maros-Váralja 12 u, Gyulafenérvár 5 udvar, Karna 8. 

u., Koncza 3 u., Kutfalva 14 u, Maros-Váradja 1 u. 

Nagy-Lak 13 udv., O.áb-Dálya 10 udv., Sáóspatak 5 
u., T1impoel 35 udv., Tartaria 9 u, Tür 40 udv., 
Vingárd 11 u., összesen 17 község 190 udvar. 
Sertésvész : Alamor, Alsó-Gáld, Berve, Borbánd, Fel- 
enyed, Kutyfalva, Kis-lEnyed, Kisfalud, Lőrinczréve, 

Magyar-Bagó, Magyar-Igen, Muros Gombás, Maros Szt. 
Benedek, Medvés, Megykerék, Nagy-Enyed, Nagylak- 
Oláh-Szi vás, Oláh-Tordos, Sár, Túr, összesen 21 község. 

- A nedves falak szárazzá tétele. Hogy 
mily roppant kellemetlen a nedves fal, ugy a szobá- 
ban, mint a magtárakban és kamarákban, azt minden 

egyes gazda tudja. Van is elég panasz és van elég 

jó iudulatu" tanács, módszer és eszköz, melylyel a 
falakat szárazabbá tehetjük, Annyi mindenféle módot 
lehet olvasni a szaklapokban és hallani az ismerősök- 

től, hogy ecsakugyan nem tud, uk, melyik hát az igazi. 
Ilyen segitő eszközök: a port andi és hidraulikus va- 
kolat, az aszfalt-máz vagy az annyira dicsért platina 

miázoló szer és még tudja Isten mennyi cifrábbnál cif- 
rább eljárás, melyek költségességök mellett csak 
azt eredményezik, hogy a felnedvesség évről évre 

feljebb huzódik, vissza lévén a léghatlan máz által 
tartva kiszáradása és a mint eléri azon magasságot, a 

hol a viz- és léghatlan máz megszünik, ismét előtör 

és ismét költséges javitást igényel. Pedig az épület- 
talak és más nedvességet magukba tartó gödrök mel- 

lett apnyira átnedvesednek, hugy a vakolat leesik s e 

baj a legszorgalmatosabb kijavitások dacára is évről 
évre terjed. Legkellemetlenebb az, ha különösen lakó 
szobák falát támadja meg, nemcsak azért, hogy aleg- 

szebb festést vagy szőnyeget semmisit meg, hanem 

egészségi szempoutból is, mivel az ilyen falak kigő- 
zölgése a szoba levegőjét is megfertőzteti. A baj oka 
abban rejlik, hogy a tégla és vakolat hajszálcsövein a 
nedvesség beszivódik s előbb a téglába, később a kül- 

ső vakolatba, a végre a falba anuyira beleveszi magát 
a viz nedvesség, hogy onnan azt eltávolitani csak ala- 
pos falleveréssel és az alább leirt módon lehet. Ma- 
gam is több éven próbáigattam sok mindenfelé szert, 
módot, de bizony többé-kevésbbé mindegyik csütörtö- 
köt mondott, végre három évvel ezelőtt egy ösmerő- 
söm által ajánlott módot alkalmaztlam és ez teljesen 
meg is felelt várakozásomnak. Ma ugy szobám, mint 
a magtáram teljesen szárazak. Min lenekelőtt el kel 
távolitani a nedvessé válott vakolatot 2-3 dm-rel 
magasabban, mint a meddig az jelentkezett, sőt a tégla 

közök közül is pár centiméternyire ki kell a vakola- 
tot kaparni, két-három napig igy hagyni vakolatlan 
állapotban, hogy a fal amennyire lehet, kiszáradjon. 
Ez megtörténvén, anélkül, hogy a lekapart vakolat 
helyett legkisebb mérvben is más alkalmaztatnék, a 
kijavitandó falfelület egészen beborittatik tetőcserép- 
pel, még pedig amennyiben tetűcserép szárazon nem 
tapadva a falhoz, vakolatot pedig alkalmazni egyál- 
taláa nem szabad, hogy mégis szilárdul megmaradjon, 
a falon minden egyes cserép 10 em. hosszú s kam- 
póval ellátott szeggel két három helyen a falhoz sze- 
geztetik. Hogy pedig a cserepek egymás mellé jól 
odailleszthetők legyenek, köriv alaku végök egyenes- 

va a fal tetőcseréppel, az egy vékony cement réteg- 

gel bevonatik és kisimittatik s ezzel be van fejezve 

az egész eljárás, melyet pár vapi száradás után bátran 

be lehet festeni vagy meszelni. Ezen egyszerü eljárás- 

nak főelőnye abban rejlik, hogy a fedéleserepeknek 

vakolatnéliküli alkalmazása folytán a tégla és a külső 

falboriték közötti hajszálcsövességi összeköttetés meg- 

szakittatik és igy a fal nedvessége nem képes élőtör- 

ni, sőt e helyen az alig 9 mm. vastag vakolatréteg a 
külső levegő behatolását nem zárván el, a folytonos 

kiszáradás nagy mérvben előmozdittatik. Ily módon 

sokkal hamarább érünk czélt és a falak állandóan 

szárazak maradnak. 
- Mevés a gyégyszerész. A gyógyszeré- 

szeti pályára már évek óta igen kevesen lépnek, ugy 
hogy az utóbbi időben a gyögyszerészek alig kapnak 

segédet. Ebben az ügyben már a mult évben tartott 

gyógyszerészeti nagygyülés alkalmával is folytak tár- 

gyalások s akkor felhivást is teltek közzé s a minisz- 

teriumhoz felterjesztést intéztek, de mindeddig nem 

történt semmi. Most nemrég uj egyesület alakult a 

gyogyszerészek körében „Magyar gyógyszerészek szak- 

egyesületet cimen, amely többek között céljául tüzte 

ki ennek a bajnak az orvoslását is. 
- Villamos csőposta EEudapestem Nagy- 

fontosságu tervre vonatkozólag folynak most tanácsko- 

zások a kereskedelmi miniszter és két magyar felta- 

láló, Takács Győző és Buhn Altréd mérnökök között. 

Ertesülésünk szerint arról van szó, hogy a fő- 
város helyi postaforgalmát elektromos csőpostával bo- 

nyolitsák le. A külföld több nagyvárosában van már 

ilyen ugynevezetf Rohrpost, csakhogy ezek légnyo- 

másra vaunak berendezve. Két magyar mérnök tiz 

nappal ezelőtt beterjesztett a magyar királyi szaba- 

dalmi tanácshoz egy találmányt, 1 ely a csőposta vil- 

lamos erőre való berendezését oldja meg. A szabadal- 

mat, melytől szaktekintélyek nagy elismeréssel nyilat- 

koztak, a feltalálók bernutatták a kereskedelmi minisz- 

ternek, ki hajlandóságot mutat a nagytontosságu ujitás 

behozatala iránt. Az uj intézmény előnye, hogy kevés 
munkaerőt igényel s hogy fölöslegessé teszi a posta- 

lovakat, melyeknek telepei valóságos emporiumai a 

járványos állatbetegségeknek. A kereskedelmi minisz- 

ter a taláalmány finanszirozását nem vállalja el, hanzm 

arra utalja a feltalálókat, hogy bizzák tanulmányukat 

vállalkozókra, kiktől az állam a csőpostát egyelőre 
csak bérletbe venné. 
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Közgazdaság. 

Hogyan mozdithatjuk elő buzatermé- 
sünk emelkedését ? 

Rövid idő választja el a gazdát attól, hogy te- 
vékenységei újból más munkakörben érvényesüljön 
sőt azt hisszük, mire e sorok napvilágot látaak, nem 
egy helyen izzad már verejtéket a gazda ekéje, sőt 
vetőgépe mellett is. Alkalomszerünek tartjuk ez okból 
egy oly kérdésről közzétenni nehány szót, mely nem 
csak magán-, de közgazdasági szempontból is tontos. 

E kérdés a buzatermés fokozásának mikéntje. 
Egy évtizednél több idő telt el azota, hogy a buza 
ára ugyanott állott, mint ma. Régóta várják gazdáink a 
viszonyok megváltozását s ma midőnreményük az ár- 
emelkedés tekintetében megvalósult úgyszólván mit 
sem nyertek vele, mert a holdankénti átlagtermés 
aonyira reducálódott, hogy az árkülönbözet alig hozott 
valamit javukra. S bár igaz ugyan, hogy a termés- 
er dmény csökkenésében ez idén főleg a természet 
mostohasága játszott közre, az is tény, hogy ezt illető- 
leg nagy szerep jutott azon „nem bánom-ságnak is, 
mely gazdáinkat a gazdasági üzletvitel részleteiben 
vezérli. 

Sok bhelyen annyira el van már keseredve a gaz- 
da, hogy úgyszólván semmivel sem törődik. A gazda- 
ságban megy minden dolog úgy, ahogy magától mehet. 
Pedig elég rosszul van ez igy, mert elvégre is minden 
gazdának arra kell törekedni, bogy azon számtalan 
nehézséget, mely őt érheti legálább részben leküzdhesse 
vagy ellensu'yozhassa. Ha a gazda közönyösen veszi a 
sors csapásut, tétlenül nézi ama károkat, 
nap-nap után érk, bizony igen könnyen a töuk szélére 
jut. Elég sajnos, hogy a legelemibb dolgokban ily maga- 
tartással találkozunk. Vegyük például a gabona terme- 
lést. Mem elég, hogy évek hosszüű során át a gahboná- 
nak nem volt ára, az átlagos termésmennyiség is folyton 

csökkeut. S mit tosz a gazda ? Semmit. - 
Elvetteti ujból a gabonát, annak feilődésével, ápo- 

lásával mit sem törődik, de azért helyzetének javulását 
várja. Hogy ez be nem következhetik, - egészen ter- 
mészetes. 

Azt hisszük, nem teljesitünk tehát ezéltalan mun- 
kát akkor, midőn a buzatermelés mikéutjére nézve 
felsoroljuk azon tényezőket, melyek aunak termés 
eredményére jótékony befolyást gyakorolhatnak. 

Kezdjük a vetésforgón. Minő helyet adjunk a bu- 
zának a vetésforgoban ? Vessük el azt repcze, zabos- 
bukköny, vagy más korán lekerülő takarmány után, 

melyek őt 

termőerőben hagyják hátra. A ki buzát buza után vet, 
a jótermésre soh' se számithat, mert talaját egyolda. 
lulag használja ki. 

Nem keévésbbé fontos a talaj előkészitése. Ha a 
buzának az előbb emlitett növények képezik elővete- 
ményét, figyelmünk oda irányuljon, hogy a ftarló mi- 
hamarább fe töressék és pedig csekélyen, mert külön- 
ben a talaj összetömődk, s elnyomorodik. A sekély 
tarlótörést egy mély keverő szántás követi, mely al. 
kalommal a kikelt gyomok áldozatul esnek, s végül a 
a vetést megelőzőleg egy középmély vetőszaántást aduok. 
Ne takarékoskodjunk talajunk előkészitésénél az igá- 
val, mert megbosszulja ez magát a rossz, elgyomoso- 
dott, silány termésben. 

A trágyázás kérdése a legfontosabbak egyike. Az 
istállótrágyával való közvetlen trágyázás buja fejlődést 
idéz elő, a mit az anuyira kellemetlen megdölés követ 
Kerülni kell tehát az istá lótrágya alkalmazását, vagy 
ha márez egyáltalán lehetetlen, kössük azt enyhe mű- 
trágyázással, hogy ez által a tápanyagok adagolásában 
az egyensüly jobban helyre legyen álnutva. A buza igen 
sok foszforsavat igényel, többei mint amenyit istálló- 
rágyával haszonnal nyujthatnánk. Ha a foszforsav 
szükségletet kizárólag istallótrágyával akarnánk fe- 
dezni, ezzel igen sok nitrogént is nyujtanánk; már 
pedig a nitrogénnek nagy mennyisége az a mi a buja 
fejlődést s ezzel a megdőlést elősegiti. Nem marad 
tehát egyéb hátra, mint az, hogy a hiányzó foszfor- 
savat tartalmazó trágyaanyagokkal pótoljuk. A fosz- 
fortrágyák közül különösen a szuperfoszfát haszpálható 
sikerrel, a melyből kat. holdanként 150-200 kg-ot szó- 
runk el a vetőszántás előtt. A szupertoszfáthoz azonban 
nem szabad meszet tartalmazó anyagot keverni, mert 
ez a fosztorsav oldhatóságát csökkentené. Szuperfosz- 
fát alkalmazaásával a növény erőteljesebb fejlődését 
mozditjuk elő, s a buza úgy mennyiség, mint minősé- 
gileg sokkal jobb termést fog adni. 

A termés eredményére a vetés véghezvitele s a 
vetőmag minősége is igen nagy befolyást gyakorol. 
Oly videkekre, hol a csapadék kevés, legjobban ajánl- 
ható a tiszavidéki és bánsági buza, ellenben a csapa- 
dékdüs vidékeken ezeknél sokkal jobb termést ad a 
piros magu német buza. 

Ha az elmoundottakon kivül még a buzavetés ápo- 
lására is kellő sulyt helyezünk, úgy megtettük mindaz 
intézkedést, mely a termés jóságára előnyösen hat. 
Az ápolási munkák közül tél folyamán a hótörés jöhet 
figyelembe akkor, ha a buzát vastag hólepel fedné. 
Iy esetben ökrök végig hajtásával a havat megtörvén 
megakadályozbatjuk a vetés kipállását. 

Tavasszal nem eléggé ajánlható a buza fogasolása, 
mi átal a megecserepesedett talajt pornanyóbbá tevén, 
a buza fejlődését lényegesen előmozditjuk. Ha a buza 
fejlődésében hatramaradt volna, akkor fejtrágyaként 
ehilisalétromot szórunk el 40-60 kg. mepnyiségben 
egy kat. holdanként s lehetőleg oly időben, mikor esőre 
van kilatás. ; 

Megdölés esetén a vetések hengerezése ajánlatos- 
mi által a növény táplálkozását lassitjuk, - s végü 
a gyomlálás azon munka, mely jótermés elérése czél- 
jából feltétlenül szükséges. 

Ezek azoun munkálatok, melyek szerint a huza 
művelepdő s ba mipden gazda figyelemhe venné e 
szabályokat, nem kellene attól tartania, bogy termése 
holdanként 2-8 métermázsára apad, hanem ellenkezőaá 
leg a normális termésen felül ugyanannyival fokozhatn- 
az eredményt. 

Nehány szó a dinynye termeléséről. 
Egy bevesmegyei hires dinynyetermelővel beszél- 

getve, midőn azt mondtam neki, hogy elmultak 
azok a jó idők, mikor alig győztük termésünket a pi- 

aczra szállitani, kételkedve fogadta ezen kijelentése- 
met s elfogadható adatoskal igazolta be állitásom va- 

lótlanságát; de egyuttal kereste az okot is, mely enge- 

met a jelzett nyilatkozatra késztetett. 

Megkérdezte a többek között, hogy minő eljárást 

követek a dinnye termelésénél ? Kérdésére ismertetvén 

eljárásomat, megütközött azon, hogy én istállótrágyá- 

val tartom fel talajom terműőerejét s ezt a körülményt 

jelezte olyannak, mely termésemet piaczképtelenné 

teszi. 
Levonva a beszélgetésből a következtetést, fel- 

bagytam az istálló trágya használatával s mi lett az 

eredmény ? Az, hogy kaptam agyan jó minőségü izle- 
tes gyümölcsöt, de oly keveset, hogy a művelésre for- 

ditott költségeket sem ftéritette meg. Arra tökéltem el 

tehát magamat, hogy leküzdöm a műtrágyák iránti el- 
lenszenvemet s megkisértem azoknak használatát. 

Kikerestem kettemben egy védett helyet, azt jót 
megrigoloztattam s még ősszel elkészitettem a dinynye 
palánta befogadására szolgáló kupaczokat olyformán, 
hogy minden kupaczra számitottam 4 kosár jó érett 
komposztot, 1 kilogramm szuperfoszfátot, 1 kilogramm 
kénsavas kálit s ezen anyagokat jó fekete tölddel ösz- 
szekevertem, 

Kiváncsian vártam az eredményt s figyelemmel ki- 

sértem a fejlődést. Elérkezett a dinnyeszüret ideje, nagy 

volt meglepetésem, midőn 800 négy szögöl területről 
1540 drb. dinynyét szedettem le: mind meganynyi 

édes izű zamates kitogástalan minőségü, mely már a 

piaczát is megtalálta és pedig e ég jól, mert a mult 

évben százat 22 forintjával adtam el. 

A trágyázás ezen német már 8 év óta folytatom 
s mindég kitünö sikerrel. Azok, kiknek az eljárást kö- 

mert e növények alatt a talaj javul, s miut istálló trá- 
re vágandó, fuülök pedig letörendő. Be lévén igy borit. gyával közvetlenül trágyázott vövények, a talajt jó 

vetésre ajánlottam, sziutén a legjobb eredménnyel di. 

csekszenek. 



Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök augusztus 26. 

Nyilttér".) 
y 

Foulárd-selyemet 60 krtól 
3 frt frt 35 krig méterenként. - japáni, kinai stb. a 
legujabb mintázattal és szinekben u. m. fekete, 
fehér és szines Henneberg-selyemet 45 krtól 
14 írt 65 kr. méterenként sima, csikos. koczká- 
zott, miutázott damasztot stb. (mintegy 240 külön- 
böző minőségben 2000 szin és mintázattal stb. a 
megrendelt árukat postabér és vámmentesen 
házhoz szállitva valamint mintákat postafor- 
dultával küldenek Hemnmeberg . (cs.és kir. 
udvari szállitó) selyemgyárai Züriehben. 
Svájezba czimzett levelekre 10 kros és levelező- 
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel- 
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

*) Az e rovatban megjelenő közleményekért semmi 
felelőséget nem vállal el a Szerk. 

.. 

Sz. 4048-1897. 

Arlejtési hirdetmény. 
A gyulafehérvári kir. ügyészség felügye- 

lete alatt álló gyulafehérvári kír. törvényszéki 
fogházban és a kir. ügyészség hatósága terüle 
tén lévő abrudbányai, balázsfalvi, nagy-enyedi, 
marosujvári és vizaknai kir. járásbiróságok fog- 
házaiban letartóztatott egészséges elitéltek és 
vizsgálati foglyok rendes élelmezésének, vala- 
mint a betegek részére orvosi rendelvény alap- 
ján szolgáltatandó étadagok és élelmi szerek szál- 
litásának 1898 évi janunár 1-től ugyanazon évi 
deczember 31 ig bezárólag leendő biztositása 
ezéljából a gyulafehérvári kir. ügyészség hiva- 
tali helyiségében (vár, Valeria utcza 21 sz.) 
1897 évi szeptember hó 25. napján d. e 
10 órakor zárt ajánlási versenynyel egybekötött 
szóbeli árlejtés fog tartatani az alant megjelölt 
két módozat szerint : 

I. A kir. törvényszéki fogházban valamint 
a fennemlitett öt járásbiróság fogházában letar- 
tóztatottak együttes 
iránt - és II. Csupán a kir. törvényszéki fog- 
házban letartóztatottak élelmezésének biztositása 
iránt. 

A most emlitett mindkét módozatra vonat- 
kozó részletes árlejtési feltételek, valamint az 
egészséges és beteg letartóztatottak részére szál- 
litandó ételekre vonatkozó étlapok a kir. ügyész- 
ségnél a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

A zárt ajánlatok világosan szerkesztendők, 
50 kros bélyeggel látandók el és különös 
kikötések vagy mellékfeltételek az ajávlat 
elutasitását eredményezik. 

A zárt ajánlatban a vállalkozó vezeték-és 
keresztneve, s lakhelye megjelölendő, s bei- 
randó a vállalkozó azon nyilatkozata is, hogy 
a szerződési feltételeket ismeri s magát azoknak 
aláveti. 

Továbbá a részletes árlejtési feltételekben 
kitüntetett egyenkénti rendes étadag, böjtölésre 
itéltek részére szolglátatandó külön kenyér adag, 

valamint a II-ik módozat értel- 
mében betegek részére kiszolgáltatandó étlap sze- 
egységi árai, 

rinti étkekért és külön kiszolgáltatandó bármine- 
mű ételekért az igazságügyminiszterium számve- 
vősége által megállapitott étlapban a piaczi ár- 
jegyzékben foglalt árakból leengedendő százalék 
összege számokkal és betükkel kiirandó, és a 
zárt ajánlathoz avállalkozó erkölcsi, és italokért 
vagyoni bizonylataés 450 frt bánatpénz csatolandó 
készpénbzben vagy óvadékképes értékpapirokban. 
- Ugyanezen bizonylatok muiatandók be, és 
ugyanezen összegű bánatpénz teendő le a szó- 
beli árlejtésen résztvevők részéről. 

A zárt ajánlatok következő felirattal látan- 
dók el: az I-ső módozat szerinti árlejtésre vo- 
natkozólag „Vallalkozási ajáplat a gyulafehér- 
vári kir. ügyészség felügyelete alatt álló összes 
fogházakban letartóztattak élelmezése iránt.4 A 
II-ik módozat szerinti árlejtésre vonatkozólag: 
„Vállalkozási ajánlat a gyulafehérvári kir. ügyész- 
ség felügyelete alatt álló gyfehérvári kir. tör- 
vényszéki fogházban letartóztatottak élelmezése 
iránt.4 S 1997 év szeptember 25-én délelőtt 9 
óráig a gyulafehérvári kir. ügyészség vezetőjéhez 
nyujtandók be. Elkésetten érkezett, ugy hiá- 
nyosan felszerelt ajánlatok figyelembe nem vé- 
tetnek. 

A kir. ügyészségtől. 
Gyulafehérvártt, 1897. augusztus hó 20-án. 

Széplaki Odön 
kir. ügyész. 

Sz. 398-1897 tkvi 82 1-1. 

Arverezési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék mint tkvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy az „Albinat nagyszebeni 
takarékpénztár és hitelintézet végrehajtatónak Turcu 
Györgyné szül. Nedella Mária vingárdi lakós végre- 
hajtást szenvedő ellen 20 frt 61 kr. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a Viogárdi 354 
sztkvben A 1-6 9. 12. 13. 15-18. 20. 21. 23. rend- 
szám alatt öszszesen 888 frt becsárban az árverést el- 
rendelte és hogy a fenn megjelőlt ingatlanok 1897. 
évi szeptember hó H4-ém d. e. 9 órakor a vin- 

kikiáltási áron alól is el fognak adatni, 
Arverezvi szándékozók tartoznak az ingatlanok 

100/.-át készpénzben, vagy az 1881. LX. tcz. 42. §-ban 
jelzett árfolyammal számitott, és az 1881. november 
1-én 3388 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy annak az 1881. LX. tez. 170 § 
értelmében a biróságnál történt előleges elhelyezéséről 
kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

gárdi községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 

zomoru-de 1gaz, 
hogy öltözékeinkre nagyobb gondot forditunk mint 
egeszségünkre. Ha ruháinkon a legparányibb szaka- 
dékot észlelünk sietünk azt legott eltüntetni nehogy 
nagyobbodjék de ha ez testi egészségünknél esett azt, 
számba se veszszük Egy kis köhögés, főfájás, emész- 
tési zavarok stb. mit tesz az ? Ugyet se vetünk rá. Hát 
ez vétkes könnyelmüseég, mely később keserve- 
sen megboszulja magát rajtuank, mert valamint a kis 
szakadékból nagy lesz épp ugy a kis bajból nagy baj 
keletkezik ha kellő intézkedés nincsen keznél. A teg- 
több betegség kutforrása a gyomor rendei- 
lem muülködése a mit - idejekorán használva Egger- 
kellemes izü Sodapasztilája csakhamar besztüntet 
(1 doboz ára 30 kr.) tüdő-, torok- és mellba- 
jok köhögéssel, rekediséggel s elnyálkáso- 
dássai kezdődnek. Egger kKitűnő izü Mellpasz- 
tillája megóv bennünket a bajtól teljes biztossággal 
(1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 kr.) Minden 
gyógyszertárban kaphatók. Főraktár Nador gyógy- 

élelmezésének biztositása É 

A kir. tszék mint tkvi hatóságtól. 
Gyulafehérvárott, 1897. évi február hó 1-én. 
A kivonat hitelességét igazolja. 

Munty ánMiklós kiadó. 

szeriár. 

(Dr. Egger Leó és Egger J.) 

* 
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i hamisitatlan 

0.0nyereményének 
jegyzéke. 

A legnagyobb nyeremény a játékterv 
9. §. szerint 

1000.000 
Egy millió korona, 

A nyeremények különleges beosztása 
a következő: 

Nyeremények Korona 

l a 600,000 
1, 400,000 
1, 200,000 
2, 100 000 
1 90000 
1 80,000 

1 70.000 
2, 60 000 

1, 40,000 

30.000 
1, 25,000 
, 20 000 
*, 15.000 

91, 10.000 
67 , 5,000 

8, 3,000 
432 , 2,000 

60 , 1,000 
12938 , 500 

90 , 300 

31700 , 200 
3900 , 170 

4900 , 180 

0 , 100 

3900 , 80 
2000 , 40 

b0000 nyeremény és 18.100,000 kor. 
összegben mely 6 osztályban sorsol- 

a borok 
Dophbon. 
Sherny . 
e. A 
Manrsala. 
Ma/aga 
Janpagonasal 
Lleg/jobb ElEl 

x 

Borbandi jószág- 
kezelőség, Munká- TE 
csy Zs. Rungaria 
szállodája, Lassner 
A. Europa szaállo- 

I. magy
ar kir

ál 

WA magyar kir. osziálysorsját ék 

Czigarettapapir és hüvely, 

mely az összes eddigi ismert gyártmá- 

nyokatjóságban ésfinomságban felülmul 

Budapest Váci-körut 17. 

Az 1897. év februárhó 27-iki törvény szerint a kis 
lutri megszünik és ezen osztálysorsjáték által pótolta- 
tik. Németországban ezen nemü sorsjátákok már 100 
év óta fennállanak és az illető sorsjegyek eladattak. 
Nálnak Magyarországon is emelkedik iránta az érdek- 
lődés mert a sorsjegyek legnagyobb része biztos ke- 
zekben van. Nemsokára ilyenek csak ráfizetéssel lesz- 
nek kaphatók Azért felajánljuk. hogy a vétellel ne 
késsünk. 

A magyar osztálysorsjáték áll: 

100.000 . 50.000 
. . : , 

eredeti sorsjegyből pénznyereményből 
A nyerési esélyek oly előnyösek hogy az eddigi 

kis lutri vagy egy igérvény vétele ezzeil nem is ha- 
sonlitható össze. Ily előnyös esélyekkul szemben min- 

deuki nyujtsa kezét a szerencsének viszonyaihoz képest, 
Az összes b0.000 nyeremény a mellette álló nye- 

remény a jegyzékből látható ezen nyeremények 6 rész- 
ben lesznek kisorsolva és a nyerő sorsjegy készpénz- 
ben kilfizettetik. 

A sorsjegyek ára az első huzáshoz : 
6 frt egy egész eredetti orsjegy 

8 „ egy fél 
.50 , egy negyed 
e.75 , egy nyolezndl , 

A huzások a fővárosi vigadó épületében nyil- 
vánosan förténnek a m. hkir. kormány felügye- 
lete alatt és egy kir. közjegyző előtt. A huzásnál 
mindenki jelen lehet. 

)5 n 
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Mi üzlethelyiségünkben elárusitjuk vagy utánvéttel 
vagy az összeg beküldése ellenében ajánlott levélben 
elküdjük az eredeti sorsjegyeket. Minden egyes vevő 
nevét azonnal feljegyezzük és vevőink minden egyes 
huzás után megkapják a kimeritő sorsolási jegyzeket. 

Rendelményeket f. é. szeptember hó H-ig 
fogadunk el. 

Törölk A. és Társa 
a m. kir. szabad. osztalysorsjáték főelárusitói, 

BEUDAPET, Váci-körut 4. szám. 

A legujabb és legjobb az 

k a 

Nyomotatt Papp Györgynél Gyulafehérvárt 


